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ПЕРЕДПЛАТА „ГОТУЙСЬ" у 1969 році: В ЗДА — 3.00 доляри, 

в КАНАДІ — рівновартість 3-ох американських долярів, в ВЕЛИКШ 
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„ Г О Т У Й С Ь " Д Я К У Є З А Д А Т К И Н А Ф О Н Д : 

Рій новачок „Картографки" в таборі „Євшан-зілля" на оселі „Ба-

турин" біля Монтреалу в Канаді сам задумав влаштувати ляльковий 

театр та виконав його дуже гарно. Вони зібрали зі вступів 6 доляріз 

та переслали їх „Готуйсеві". За ці гроші „Готуйсь" приходитиме ці

лий рік до двох українських шкіл у Бразилії. Новачка Надя Миськів 

із Бронксу біля Н ю Иорку прислала 2 доляри і за них теж ітиме „Го

туйсь" у далекі краї до українських дітей. 

„Готуйсь" дякує та жде дальших датків! 



Г О Т У Й С Ь 

Ж У Р Н А Л П Л А С Т О В О Г О Н О В А Ц Т В А 

Ч. 10 (141) Грудень 1968 

Як прийде святий Микола, 

Всі зберемося навколо 

У новацькій, у домівці. 

А що вчились ми, як треба, 

Принесе дарунків з неба, 

Щ е й погладить по голівці. 

Як прийде Угодник Божий, 

Кожен похвалитись зможе, 

Щ о про Україну знає! 

І тоді дари багаті 

Зможе янгол нам роздати, 

І Святий благословляє. 



Ніна Ільницька 
Мал. Христя Баранська 

С В Я Т И Й М И К О Л А Й 

(Новацька сценка — її можна 

теж вивести на пластовій радіо-

годині. Виступають МАМА, БО

РИС, АДРІЯНА И ЗІРКА). 

БОРИС: Мамо, чи це вже сьо

годні прийде святий Миколай? 

М А М А : Так, сьогодні, але ж ді

ти, лягайте вже спати! 

ЗІРКА: А чи святий Миколай 

принесе нам дарунки? 

М А М А : Якщо ви чемні і якщо 

любите святого Миколая, то 

" думаю, що так. 

АДРІЯНА: Мамо, а ти теж лю

биш святого Миколая? 

М А М А : Люблю, дуже люблю. 

ЗІРКА: Ти любиш його тому, що 

він приносить дарунки? 

М А М А : Ні, дорогі діти, не тому. 

Я любила б його, коли б він і 

не приносив дарунків. 

ДІТИ (Разом): Та-а-ак? 

М А М А : Так, я люблю святого 

Миколая і молюсь до нього. 

ЗІРКА: Щоб дарунки приніс? 

М А М А : Дарунки, діточки, мо

жуть бути різні: такі, що їх на

ходимо під подушкою, і ще ін

ші. Цього, про що я прошу свя

того Миколая, не знайдете під 

подушкою. Але це дуже доро

гоцінні дарунки. 

ДІТИ (Разом): Які? 

М А М А : Наприклад, щоб святий 

Миколай вимолив у Бога здо-

ровля для вас. 

БОРИС: І святий Миколай ви

просить у Бога здоровля? 

М А М А : О певно, бо він дуже лю

бить дітей і завжди їм помагає. 

ЗІРКА: А я думала, що святий 

Миколай тільки кладе дарунки 

під подушку. 

АДРІЯНА: Мамо, а ти бачила 

колись святого Миколая, але 

того правдивого? 

М А М А : Ні, я не бачила. 

БОРИС: А я дуже хотів би зна

ти, як виглядає правдивий свя

тий Миколай. 



М А М А : Та ви ж знаєте, як він 

виглядає. Пам'ятаєте цей об

раз, що висить у бабусиній кім

наті? Це власне святий Мико

лай. 

АДРІЯНА: О правда, бабуся не

раз каже: — їжте діти гарно, 

бо святий Миколай глядить із 

образа на вас. 

ЗІРКА: Але знаєш, мамо, я не 

знаю, котрий Миколай правди

віший : той, що у бабусі на об

разі, чи той, що ходить по ву

лиці і сміється в телевізорі? 

М А М А : О діти, вірте мені, що 

святий Миколай зовсім не був 

подібний до того смішного 

дядька в червоних шараварах, 

що регочеться без перерви та 

клепає себе по животі. Святий 

Миколай, коли жив давно на 

землі, був великим єпископом. 

Тому власне на всіх образах у 

нас, в Україні, малюють його 

в архиєрейських ризах, з міт-

рою на голові та з жезлом з 

руках. Він був дуже, дуже доб

рий, помагав бідним людям, а 

найбільше любив дітей. Тому 

Свята Церква проголосила йо

го після його смерти святим, а 

день його іменин стався святом 

усіх християнських дітей по 

всьому світі. 

БОРИС: Мамо, а ти знаєш якусь 

казку про святого Миколая? 

М А М А : Казку .. . Гм . .. Казку ? 

АДРІЯНА: Так, казку! Дуже 

просимо! 

ДІТИ (Разом): Так, так, про-

.симо! 

М А М А : Ну, добре, тільки дайте 

мені подумати. Я розкажу вам 

одну казку про святого Мико

лая. Це найкраща із казок, що 

їх розказував мені ваш прадід, 

а мій дідусь. Він розказував 

мені її багато разів, коли я бу

ла така, як ви, а потім, коли 

була і старша. Я дуже люблю 

її, бо це справді не казка, а 

правдива пригода. Отож слу

хайте уважно. Було це давно, 

давно, коли ще не було на сві

ті ні вас, ні мене, ні тата, не бу

ло ще навіть ні бабусі ні діду

ся. Тоді жив на світі ваш пра-

дідуньо, тобто батько вашої ба

бусі. Він був тоді ще молодий 

та жив в Україні. Він дуже лю

бив Україну та бажав, щоб бу-

добре в ній усім українцям. За 

і>»>' 



те московський цар, що не лю

бив України, казав зобрати ді

дуня з його рідного села та за

везти далеко, далеко, аж у Си

бір. Це дуже далеко від Украї

ни і там дуже зимно. Зима бу

ває довга, довга, а зимою па

де багато снігу й великі моро

зи. Там, у тих снігах мусів жи

ти ваш прадідуньо кілька років 

і не вільно було йому поверта

тись в Україну. 

Одного разу, а було це саме 

в день святого Миколая, пра

дідуньо вибрався до лісу. Був 

великий мороз, але в лісі бу

ло дуже гарно. Земля, дере

ва, кущі, все було вкрите білим 

снігом. Сніг скрипів приємно 

під ногами і блищав, немов ян

голи перемішали його з небес

ними зорями. 

Прадідуньо йшов та йшов і 

уявляв собі, що це він прохо

джується по лісі у своїй рідній 

Україні та що ліс ось-ось скін

читься і перед ним розкинеть

ся його рідне село: хати, заві

яні снігом, а між ними і його 

батьківська хата. Він так гли

боко задумався, що зовсім не 

звертав уваги на дорогу і не по

мітив, коли збився зі стежки. 

Ось щойно тут була ледви по

мітна стежка, ось, здається там 

вона. Ні, це не вона, це мабуть 

там... Ні! Взагалі немає до

роги. Тут вже не видно жодних 

слідів, ніхто сюди не ходив . . . 

Значить, це не стежка. Але ось 

там сліди! Так, сліди. Але ж це 

його власні сліди. Він ішов упе

ред і шукаючи дороги — за

вертав назад. Ось уже здава

лось йому, що бачить утопта

ну стежку, але ні — її не бу

ло. Це знову він знаходив слі

ди, що їх він сам протоптав, і 

вони знов губились і зливали

ся з гладким, іскристим снігом. 

Як довго блукав він по од

ному й тому самому місці, він 

не знав. А тут почало і смерка

тись. Прадідусь почув, що йо

го огортає не липі велика вто

ма, але й страх. Здавалося, що 

селище, з якого він вийшов, по

винно б бути десь тут, недале

ко, під самим лісом. Але якщо 

він не вернеться із цього блуд

ного круга, поки стемніє, він 

пропав. А ноги ставали щораз 

важчі й важчі, а серце билося 

щораз сильніше, аж задержу

вало дух. І сил ставало щораз 

менше. Щ е крок, ще два і вже 

не стане сил блукати дальше. 

Спочити б хоч на хвилинку ось 

тут під деревом! І хоч праді

дусь знав, як небезпечно сідати 

втомленому на морозі, бо мож

на легко заснути й замерзнути, 

він зупинився. „Святий Отче, 

Чудотворче, святий Миколаю, 

рятуй мене ..." — молився ді

дусь, присідаючи під деревом. 

І тоді — може він задрімав на 

коротку хвилину, а може й 

справді це побачив, — перед 

ним з'явився святий Миколай, 

такий, як на образі в бабусі: з 

довгою бородою, з лагідною ус-



мішкою на обличчі, одягнений 

в архиєрейські ризи, з мітрою 

на голові та з жезлом у руках. 

Він сказав: — „Устань і йди 

направо"! 

Прадідусь схопився, здиво

ваний і переляканий. Розгля

нувся вправо і вліво, але не по

бачив нічого, крім дерев та бі

лого снігу. З'ява зникла. Він 

довго вдивлявся в те місце, де 

перед хвилиною так виразно 

стояв перед ним святий Мико

лай. Прадідусь перехрестився 

та з новою силою майже побіг 

туди, куди показав йому свя

тий Чудотворець Миколай. Не

забаром він знайшовся на краю 

лісу. Там побачив він дорогу, 

а далі й людей, що вийшли зі 

смолоскипами в руках шукати 

його. 

БОРИС: І що далі? 

М А М А : Далі ? На цьому ця прав

дива казка кінчається. 

ЗІРКА: О, то наш прадідусь ба

чив правдивого святого Мико

лая! 

М А М А : Чи бачив він його справ

ді, чи святий з'явився йому 

тільки у сні — цього не знав 

ні прадідусь, ні ми не знаємо. 

Але правда те, що святий Ми

колай врятував життя прадіду

севі. Тому прадідусь дуже ша

нував святого Миколая, все 

життя молився до нього і нас 

учив молитися. Бо святий Ми

колай — великий помічник в 

усіх потребах. Справді вели

кий, святий помічник . . . 

ВІДНОВІТЬ Я К Н А Й Ш В И Д Ш Е П Е Р Е Д П Л А Т У 

Н А 1969 РІК! 

Хочете, щоб Ваші сестрички-

братчики далі приносили Вам 

„ Г о т у й с я " в новому, 1969-

му році? Дайте їм я к н а й-

ш в и д ш е п е р е д п л а т у 

на цей рік! Скільки треба запла

тити у тій країні, де Ви живете — 

погляньте на д р у г у сто

р і н к у обкладинки цього чис

ла! 

Ь о а л р 



Н А Ш В Л А Д И К А 

Хоч я дівчинка маленька, 

Братчики великі 

Мені казку розказали 

Про того Владику, 

Щ о колись у Львові княжив 

При Юрія храмі, 

Всім дари давав багаті 

Щедрими руками. 

Всім спішив на допомогу, 

Сам старенький, кволий . .. 

В нього очі добрі, наче 

В святого Миколи. 

Може й Він буде нам з неба 

Щ е святим зоріти, 

І до Нього молитися 

Прийдуть усі діти. 

Прийми Його між святими 

Наш Великий Боже, 

А тоді Він Україні 

Напевно поможе. 

(Дня 13 грудня припадає свято святого Андрія. Це іменини 

славного українського Митрополита — Владики Андрія Шептиць-

кого. Він був дуже добрий для всіх, а особливо любив дітей, і навіть 

подарував був новакам табір на Остодорі у горах Карпатах. Він по

мер вже 24 роки тому і саме тепер ведуться старання, щоб зачисли

ти Його поміж святих. Коли будемо про гі/в дуже молитися — то мо

же так і станеться!). 
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Катря Червоняк: 

Г О С П О Д Н Є 

М Е Р Е Ж И В О 

Мал. Ірина Красій 

Ви напевно бачили цю квітку на кожній межі на полі, на луках 

чи навіть на невживаних клаптиках землі поміж камінням у місті. 

В неї сніжно-біла голівка, що складається із дрібненьких квіточок, 

неначе жмуток зірок упав разом на землю. 

Вчені звуть цю квітку „дика морква", або, по-латині „Баисиз 

сагова". Але хто знає всю правду про неї, називає її „Господнє мере

живо". Чому? Ось послухайте, як це було. 

Давно, давно жила в Єрусалимі в палаті царя Ірода молода ра

биня, її звали всі „Лава", але це тільки тому, що ніхто не вмів вимо

вити її справжнього імени. Воно було куди довше! Але воно було чу

жоземне, то й ніхто не старався його запам'ятати. Торговці невільни

ками відкупили Лаву від кочовиків десь далеко на півночі над яки

мось морем і продали її римським купцям, а ці продали її Іродові. Але 



ніхто з них не міг вимовити її дивного імени, тож осталася вона 

„Лавою". 

Тільки часом розказувала Лава іншим рабиням про те, як торгу

валися за неї на невільничому базарі, як довго везли судном через 

море до Риму, яка важка була ця подорож. То знов розказувала їм 

про свою країну, де широкі степи, синє небо і квіти, квіти. 

Дуже швидко відкрили наставниці рабинь Ірода, що в Лави див

ний талант. Ця проста чужинка-рабиня вміла прекрасно вишивати 

та мережати. З-під її голки виходили якісь дивні взори, що нагаду

вали прохолоду зелених гаїв, квітисті трави, незнані тут нікому пісні. 

Хоч тут, у Юдеї, були лиш сухі піски та каміння будівель Єрусалиму. 

З раннього ранку до пізньої ночі Лава мережала й вишивала. 

Бо Ірод та вся його рідня раз-по-раз хотіли вдягати нові мережані 

одяги. А вже Іродіяда хотіла вдягатися найкраще з поміж усіх жінок 

у царському дворі. 

Одного разу, коли принесли Іродіяді особливо гарну мережану 

шату, вона покликала до себе Лаву. 

— Хто вчив тебе так гарно мережати ? — спитала Іродіяда. 

— Моя мати. — відповіла спокійно Лава. 

— А хто її вчив? 

— її мати. 

— А твоя мати була теж рабиня? 

— Ні, в моїй країні немає рабів. Там усі вільні. 

— А як це сталося, що ти рабиня? — здивувалася Іродіяда. 

— Мене схопили кочовики у степу, коли я збирала квіти і про

дали в неволю. 

Дивні речі діялися тоді в Юдеї. Одного вечора з'явилася на небі 

велика зоря, що про неї навіть найстарші мудрці не вміли нічого ска

зати. А люди розказували одні одним, що ця зоря-передвісник вели

кого щастя й слави. То знов — що це знак великого горя. 

Однієї ночі під'їхала під східню браму Єрусалиму велика валка 

людей. Це прибули з далеких країн три володарі зі своїм почотом. 

І скоро навіть всі раби в Іродовій палаті дізналися про цю небувалу 

вістку: 

— Народився Цар! 

— Народився Син Божий! Він спасе всіх бідних, забутих, всіх 

невільників! 

— Де, де це Він народився? 

— У Вифлеємі! В бідній печері. 

— Та хіба це можливе: Цар і в печері? 

— Син Божий — народився на сіні? 
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— І йому приїхали поклонитися аж три царі? 

Так перешіптувалися поміж собою раби в палаті Ірода. А інші 

розказували ще дивніші речі: що коли Дитятко народилося, співа

ли хори янголів. Так розказували пастирі, що приносили, продава

ли до царської кухні сир і молоко овець. Вони ж бачили Дитятко на 

власні очі! 

Лава пильно прислухалася до тих розмов і на серці ставало їй 

щораз ясніше. Коли Син Божий прийшов на землю, помагати бідним, 

то може Він поможе і їй ? Тільки одна думка не давала спокою Лаві: 

чому це так, що Син Божий такий убогий? Ось вона вишиває щодня 

дорогі, найкращі одяги Іродові та його рідні, а Боже Дитятко лежить 

десь там на сіні і ні в що Його одягнути! 

І враз Лава постановила: вона понесе дарунок Божому Дитят

кові! Мереживо таке дрібненьке, що його не мають ні Ірод ні навіть 

самі цезарі в Римі. Вимережить, а тоді якось викрадеться з Іродової 

палати, поспішить у Вифлеєм та покладе у стіп Дитяти свій дарунок. 

Нехай Мати Його пошиє з цього мережива Йому сорочечки та суко

ночки, щоб було вдягнене краще за всіх царів! 

І стала Лава думати, як вимережати мереживо навіть не для Іро-

да-царя, а для самого Бога! Яке ж гарне воно мусить бути! Легко це 

сказати, та нелегко зробити! Стала Лава продумувати різні взори 

ніччю на своїй лежанці, і не помітила, як заснула. 

Приснився їй сон, що ніби пропали кудись мури Єрусалиму, що 

держали її в неволі. Вона ходить з кошиком у руках по рідних лугах 

над великою рікою. А на небі хмаринки, білі й пухкенькі. Вона зня

ла хмаринку з неба і поклала в кошик. 

— Щоб моє мереживо було м'яке, мов хмарка! — подумала 

вона. 

Далі став політати сніг над лугами. Лава нагнулася і стала зби

рати зі землі сніжинки. 

— Щоб було біленьке, мов сніг! — подумала знов. 

На великій ріці вітер колихав хвилі. Лава зачерпнула води 

в долоні. 

— Щоб було легеньке, мов хвиля на вітрі! — сказала. 

Так ходила степом аж до ночі. А коли зоряний шлях простелив

ся по небі, Лава станула на пальчики та досягала з неба одну золо

ту зірку за другою. 

— І це на мереживо! 

Та враз вона прокинулася. Була темна ніч. Засвітила каганець 

і стала мережити мереживо для Господа. Зі свого сну, мов із кошика, 

виймала щораз нові взори та вишивала їх на полотні. 
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Та не сталося, як мріялося Лаві. Одного дня на подвір'ї палати 

заметушилися вояки, сіли на коні та поїхали кудись. Незабаром всі 

знали, що Ірод дуже розлютився та наказав вбивати всіх дітей у Єру

салимі. І справді вояки повернулися незабаром із закривавленими 

мечами та хвалилися всім, що повбивали всіх хлопчиків у Єрусали

мі, а поміж ними певно і Боже Дитятко, що його так дуже боявся 

Ірод. Ніодна мати не змогла сховати свого сина перед ними! 

Лава вийняла мереживо і гірко заплакала над ним. Та враз по

думала: — А хіба ж це можливо, щоб Іродові вояки, хоч які грізні, 

зуміли вбити Сина Божого? Ні, ні Він десь живе і Лава колись від

найде Його! І принесе Йому свій дар! 

Тому щовечора, коли всі рабині спали, втомлені працею, Лава 

світила каганець і мережила, мережила . . . 

Минали роки. Люди цікавилися новими вістками, а про Месію, 

зорю та янголів стали забувати. 

Ірод помер і його рабів стали продавати. Лаву купив римський 

полководець і забирав зі собою на острів Кипр. Велика валка невіль

ників ішла поволі з Єрусалиму в Галилею, щоб добитися до Серед

земного Моря та всісти на корабель. Лава несла у вузлику на пле

чах все своє добро. А за пазухою ховала, завинене у білий платок, 

своє мереживо для Господа. Йшла поволі по гарячому піску, по ко

лючому камінні та думала зі сумом, що дармо просиджувала вона 

цілі ночі над своїм мереживом. Ніхто не буде його носити, бо хто ж 

гідний носити мереживо, призначене для Божого Сина? Хіба вто

пить його Лава у солоному морі. 

Валка невільників зупинилася біля криниці в маленькому міс

течку у Галилеї. Спрагнені подорожні кинулися до води, а Лава, 

втомлена докраю, присіла в тіні дерева й замкнула очі. В голові шу

міло. Та враз почула вона голос, немов десь дуже здалека: 

— Дзвениславо, Дзвениславо, чи не хочеш ти води? 

Чи сон це — чи не сон ?! Таким іменем звали ЇЇ ще дома . . . 

„Дзвениславо". . . — почула знов лагідний голос. Відкрила очі. 

Перед нею стояв хлопчина в білому убранні з дерев'яним кухлем 

у руках. Ні, це не сон! Дзвенислава простягнула руку і припала до 

кухля з холодною водою. І враз вона вже знала. Вона впала на ко

ліна і тремтячими руками розгорнула білий платок та простягнула 

хлопчині свій дар. 

— Це мереживо для Тебе, Сину Божий! . . — промовила і не зна

ла, що далі казати, хоч цілими роками підшукувала слова на цю хви

лину. Вона лиш мовчки гляділа в очі Хлопчині й слухала Його 

голосу: 
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— Знаю, Дзвениславо, і дякую тобі! Гарне твоє мереживо! Та 

як мені його носити? Я прийшов, щоб спасти всіх бідних. Хіба пові

рять вони мені, коли прийду до них у княжому вбранні? Ні, нехай 

твоїм мереживом радуються всі люди: діти і старші, вбогі й багаті. 

Він допоміг їй піднятися на ноги. 

— Ти тужиш за своєю далекою Батьківщиною, Дзвениславо! — 

промовив. — Я зроблю для тебе чудо, щ о повернешся у свою рідну 

землю і ніхто тебе не спинить. Повертайся і розкидай попри дороги 

свої мережані квіти. Нехай веселять вони всіх! 

І Дзвенислава поверталася у свою країну. В країну великої, жи

вої ріки, степів, пісень та квітів. А попри дороги, щ о ними проходила, 

появлялися білі, зірчасті квітки, Господнє мереживо. 

********** 

Н О В А Ц Ь К А К Н И Г О З Б І Р Н Я 

Була книжка на полиці. 

Сумувала, бо сама: 

Новачок в рої багато, 

А книжок у них нема. 

Довго ждала, і... діждалась: 

Стало краще, як колись. 

Новачки зі сестричками 

У домівці всі зійшлись. 

ЙГ"?,>. 

Щ о вони там говорили, 

їх це тайна, годі знать! 

Та за тиждень у домівку 

З книжечками всі біжать. 

Була книжка на полиці. 

Не тужила, бо в гурті: 

Там книжок і не злічити: 

І тоненькі і товсті... 

А коли прийшла субота, 

Сходини кінчав вже рій, 

Новачки книжки хапали: 

То по дві, то по одній. 

Було тихо у домівці, 

Шелестіли лиш картки. 

Книжечки, щ е й українські, 

Там читали новачки. 
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Довго книжку пам'ятали, 

Як додому розійшлись, 

Краще всі новакували, 

Як було давно колись. 

Слова: І. Савицька 

Музика: О. Тарнавська 

Я Л И Н К А 

^ Г і і І Г: 

Сві-тить-ся я- ой* сві-тить- ся яс-

^ Е ^ Е Е £ 
^ 

а ма- ле Ди- тят- ко 

Заясній ялинко 

Теплими лучами, 

Та загрій Ісуса 

В стайні біля Мами. 

Та загрій Малятко 

Щ о дрижить від стужі, 

Бо серця для Нього 

Зимні та байдужі. 

спо-чи- ва- о яс-лах. 

Стала вмить ялинка 

Гріти-зеленіти... 

І стало Дитятко 

Від щастя радіти. 

Простягнуло ручки 

Радо до худібки, 

Щоб зазнати щастя 

І любови дрібки. 

(У грудні новацтво вже приготовляється до святкування Різдва 

та до ходження з колядою. Щоб був час якслід вивчити нову пісень

ку, подаємо її вже тепер, у грудневому числі). 
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Мал. Ніна Мудрик-Мриц 

. Л р и г о д и 

М и ь і к и 

/ т з и к н и ш к и 

Цього літа не їздила я в новацький табір, бо трапилася мені див

на пригода, що перенесла мене в протилежний кінець світу. 

Одного погідного літнього дня поїхала я зі сестричкою Лесею 

на велике міжнародне летовище в Н ю Иорку, вітати Його Блажен

ство Верховного Архиєпископа Иосифа Сліпого. На летовищі був рух 

і метушня. Люди бігали сюди й туди, одні літаки здіймалися в по

вітря, інші осідали, а велика група українців нетерпеливо дожида

ла прилету Верховного Архиєпископа. Тому, що прийшлося довго 

ждати, я попросила дозволу оглянути летовище. 

— Добре, — сказала сестричка Леся, — але вважай, не забари

ся, бо незабаром будемо вітати нашого Верховного Архиєпископа — 

Кардинала. 

Я швидко побігла, заглянула 

сюди й туди, подивилася на велет-

ні-літаки, що виблискували стал

лю до сонця та забрила в велику 

залю, де урядники в одностроях 

відчиняли валізки подорожніх та 

докладно їх переглядали. Тут зу

стріло мене нещастя: мене поміти

ла якась пані і закричала на весь 

голос: — Миш! Миш! — так, не

наче б я була якийсь страшний 

звір чи потвора. Постала метушня. Всі кинулися мене ловити. Я стри

вожилася — і давай втікати! Вскочила у якусь відкриту валізку 

і причаїлася під одягом. Хотіла переждати лихо. Коли нараз хтось 

закрив віко валізки, клацнув замок і довкруги стало зовсім темно. Я 
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настрашилася не на жарт. Коли чую — хтось кинув валізку на візок 

і. . . ми поїхали. В одному кутку валізки була малесенька дірка. Я 

заглянула туди й побачила, як мою та інші валізки навантажували 

робітники на великий літак. — Ого, — думаю, — не побачити вже 

мені сестрички Лесі, та зате прийдеться подорожувати. Так воно і ста

лося. Валізки примістили у багажнику літака. Літак розігнався по 

летовищі та підійнявся в повітря. А я навіть не знала, куди лечу. 

Зрозуміла, що й так вже нічого не вдію і з горя заснула. 

Довго спала — чи ні, цього вам не скажу. Пробудившись, почу

ла, як валізки перевантажували на інший літак, і ми знов полетіли. 

Нарешті прилетіли! Я поглянула крізь мою дірку та побачила 

велике, модерне летовище. До валізки підійшла якась пані, підняла 

її за ручку й понесла. До неї прилучились інші подорожні і всі разом 

попрямували до будинку. Біля пані йшов малий хлопчик. Уявіть со

бі моє здивування, коли я почула, що пані заговорила до хлопчи

ка.. . по-українськи. 

— Ну, Андрійку, тепер ми вже в Україні. Незабаром будемо 

у Києві. Звідсіля це ще тільки ЗО кілометрів . . . 

Я трохи не остовпіла з дива: в Україні! Не думалося, що я аж 

так далеко замандрувала! Виявилося, що люди, з якими я поневолі 

подорожувала, це українські турис

ти з Америки. Приїхали вони в Укра

їну відвідати свою рідню та знайо

мих, що їх не бачили вже довгі ро

ки. Зраділа я, що так несподівано за

гостила в Україну, але рішила бути 

дуже обережною, бо ж знаю, що 

Україна тепер у неволі, в ній пану

ють московські большевики. 

Коли валізки відкрили й готовили 

знов до перегляду, я вискочила зі 

своєї валізки. Познайомилася з Ан

дрійком та розказала йому про свою 

пригоду. А від нього довідалася, що 

він новак та знає мене з „Готуйся". 

Він радо згодився переховати мене 

під час всієї подорожі, бо ж я їхала 

без пашпорту. Так я примістилася 

вигідно в кишені Андрійкової блю

зи і розглянулася. До нашої групи 

підступив молодий чоловік, привітався з усіми та сказав, що він бу-
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де нашим провідником. Ми всіли в автобус і рушили з летовища, що 

зветься Бориспіль, в напрямі Києва. Ми їхали рівною дорогою. З обох 

боків росли високі тополі та творили неначе шпалір, що попід ним 

ми проїздили. Дорогою зустрічали людей в автобусах та на мотоцик-

лях. Авт було дуже мало. Довкруги було так зелено, а попри шлях 

тяглися пахучі, молоді овочеві сади. Де-не-де виглядали з-поміж де

рев біленькі хатки з голубими віконницями. Так в'їхали ми в Київ. 

(Далі буде) 

Д О Б Р О Д У Ш О К - Ч И Т А Н Ч И К Ж Д Е В А Ш И Х П О Ж Е Р Т В 

Н А К Н И Ж К И У К Р А Ї Н С Ь К И М Д І Т Я М У К Р А Ї Н А Х 

Н И З Ь К О Ї В А Л Ю Т И ! 
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Ніна Мудрик-Мриц: 

К А Р П А Т С Ь К А КВІТКА 

Наймолодше Зоренятко 

Стало пустувати 

І скотилося із неба 

У гори Карпати. 

Упіймала його хмарка, 

Серед гір у борі, 

Повела поклін віддати 

Горі Чорногорі. 

Зачепилось Зоренятко 

За струнку ялицю 

І дістало в подарунку 

Пахучу живицю. 

Сполоскало в Черемоші 

Утомлені ніжки, — 

Далеченько йти із неба 

А ж на землю пилки. 

Світлі кіски розчесав їй 

Ялівець гілками, 

Жваві цвіркунн вітали 

Зірочку піснями. 

Зупинилось Зоренятко 

А ж на Чорногорі, 

Зійшло квіткою ясною 

В зілля сизім морі. 

У Г Р У Д Н І Т Е Ж Щ Е Т Р И В А Є Д В О М І С Я Ч Н И К 

У К Р А Ї Н С Ь К О Ї Д И Т Я Ч О Ї К Н И Ж К И . 

Н Е З А Б У Д Ь Т Е Ч И Т А Т И У К Р А Ї Н С Ь К І К Н И Ж Е Ч К И ! 
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К А Т А Л О Г 

К Н И Ж О К Д Л Я С Т А Р Ш О Г О НОВАЦТВА, Щ О В Ж Е ДОБРЕ 

ЧИТАЄ ПО-УКРАЇНСЬКОМУ: 

Текля Білецька: БАБУНИНІ КАЗКИ, кольорові ілюстрації 

Мирона Левицького - $ 1.50 

У твердій оправі: $2.00 

Найцікавіша казка про те, як Яшко-Страшко став люди

ною. Але й інші цікаві. 

Текля Білецька: КВІТКА ЩАСТЯ, кольорові ілюстрації Га

лини Мазепи. $ 2.50 

У твердій оправі $ 3.50 

Хто хоче знайти квітку щастя — хай прочитає всі опові

дання у цій книжечці. 

Степан Васильченко: СВЕКОР, ілюстроване веселе оповідання. $ 0.50 

Чому воно веселе, та хто такий „свекор" — побачите, ко

ли прочитаєте! 

Віра Вовк: КАЗКИ $0.35 

Ці казки гарні для всіх дітей — а для новаків особливо. 

Марко Вовчок: СЕСТРИЧКА МЕЛАСЯ, ілюстрації Якова 

Гніздовського. $ 0.75 

Книжечку про відважну сестричку Меласю читають укра

їнські діти вже майже сотню років. Чи Ви вже теж читали? 

Марія Кузьмович-Головінська: ГОРБАТЕНЬКА, ілюстрації 

Богдана Стебельського $ 0.50 

Хто хоче знати, як грались і жили колись діти в Україні 

— хай прочитає цю книжечку. 

Борис Грінченко: ОЛЕСЯ, з ілюстраціями. $0.25 

Це оповідання про дівчинку-героїню повинен знати кожен 

новак і кожна новачка. 

Богдан Данилович: У Д Р У Ж Н Ь О М У КОЛІ $0.30 

Це збірка оповідань та віршів, що ними можна забавляти

ся у новацькому дружньому колі. 

Роман Завадович: БОГУТА-БАГАТИР, з численними ілюстра

ціями Мирона Левицького. $ 1.00 

Ця книжка нагадує нам „комікси", тільки . . . вона краща! 

Роман Завадович: СОЙКА-ШТУКАРКА, ілюстрації Петра Хо

лодного. $ 1.00 

Оповідання про дружбу дітей зі звірами та птахами. 

Роман Завадович: КОБЗАРЕВА ГОСТИНА, дитяча вистава. .... $ 0.50 
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Ц ю книжечку про гостину Тараса Шевченка у дітей варто 

прочитати, навіть коли не виставляємо її на сцені. 

Роман Завадович: ДЗВІНКИ СВЯТОГО МИКОЛАЯ, сценка $0.50 

Хто не може побачити її на сцені, хай хоч прочитає у свя

то святого Миколая. 

Редіярд Кіплінґ: ОТ ТАК КАЗКИ, ілюстрації самого автора $ 0.50 

Ви певно читали цю книжку по-англійськи. Попробуйте, 

як читати її в рідній мові! 

Антін Лотоцький: К Н Я Ж А СЛАВА, ілюстрації П. Андрусева. $1.00 

Це історичні оповідання — щоб Ви разом і бавилися і вчи

лися. 

Константина Малицька: ГАРФА ЛЕЇЛІ (Легенди про Христа) 

ілюстрації Юрія Кульчицького. $ 1.50 

У твердій оправі: $2.00 

Це легенда про Христа, дуже гарний дарунок Вашим дру

зям, особливо на Різдво. 

М. Петренко: СЛАВА Н Е П О Л Я Ж Е , ілюстрації різних ма

лярів. $2.00 

Це оповідання із козацької доби, подібні, як у „Княжій 

славі" із княжої. 

Катерина Перелісна: ТРИ ПРАВДИ, ілюстрації Мирона Ле

вицького. $ 1.00 

Ці правди такі важливі, що їх треба знати не лиш княжен-

кам у цій казці, але й новакам! 

Микола Погідний-Угорчак: П Р И Г О Д И КОТИКА-МУРЧИКА, 

ілюстрації Петра Холодного. $ 1.00 

Хто любить котиків — радо прочитає це оповідання. 

Микола Погідний-Угорчак: МАРІИКА-ЛЕБІДКА, ЛІСОВА 

КВІТКА, ілюстрації Бориса Крюкова, в кольорах. $ 1.50 

Це цікаві казки, не лиш про Лебідку, але й про інших дітей. 

Микола Погідний-Угорчак: ІЛЛЯ МУРОМЕЦЬ, ілюстрації Бо

риса Крюкова. _ $ 1.50 

Такі старинні перекази звуться „билини" і їх цікаво чита

ти, коли вивчаєте княжу добу історії України. 

Леонід Полтава: М А Л И Й ІНДІЯНИН, ілюстрації Якова Гніз-

довського $0.75 

Віршоване оповідання про хлопчика-емігранта. 

Іванна Савицька: Д Е Н Н И К РОМЦЯ, ілюстрований світлинами, $ 2.00 

Ромцьо жив і вчився в Америці — і Вам буде цікаво чита

ти про нього. 

Іванна Савицька: НЕЗАБУДЬКИ, заставки Олени Войтович. $ 2.00 
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с е с т р и ч к і 

А \ Е Л А С Я 

Це вірші, щоб їх вивчати на різні свята. Але можна чита

ти їх і так. 

Б. Сібо: ЛІТАЮЧІ САМОЦВІТИ $1.00 

Цікаві казки й перекази з дуже далекої країни Нової Гвінеї. 

Юрій Сірий: СВІТОВА МАНДРІВКА К Р А П Л И Н И ВОДИ, 

ілюстрації Петра Холодного. $ 0.40 

Цікава розповідь про те, як мандрує вода в природі. 

Юрій Сірий: ПРО ГОРОБЦЯ ДОБРОГО МОЛОДЦЯ, ілюстра

ції Петра Холодного. $0.40 

Казка про того горобчика, що його бачите щодня на вулиці. 

Маркіян Терлецький: МАНДРІВКА П О УКРАЇНІ, ілюстрова

на світлинами. $ 2.00 

Географія України, розказана так, ніби ви самі мандрува

ли нею. 

Іван Франко: Л И С МИКИТА, ілюстрації Едварда Козака. $3.50 

Віршовані оповідання про пригоди хитрого лиса — мусить 

прочитати кожен! 

Іван Франко: Л И С М И К И Т А — КАЗКИ, ілюстровані, тверда 

оправа. $ 3.50 
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У цій книжці знайдете не лиш цілу поему „Лис Микита", 

але й казки „Коли ще звірі говорили". 

Леся Храплива: ВІТЕР З УКРАЇНИ, витинаний авторки, об

кладинка С. Борачка. і '. $ 2.00 

Оповідання для новацтва, а часом і про новацтво. 

Леся Храплива: ВІТЕР З УКРАЇНИ, том II, витинаний автор

ки, обкладинка Петра Андрусева. $ 2.50 

\ Дальші оповідання з життя українських дітей. 

Леся Храплива: Н А ВВЕСЬ Б О Ж И Й РІК, витинанки авторки. $ 1.50 

Вірші на різні свята й нагоди у всьому році. 

Леся Храплива: ЧАРОДІЙНЕ АВТО, кольорові ілюстрації Пе

тра Андрусева. $ 3.50 

Оповідання про фантастичну подорож двох новаків, 

Леся Храплива: Н А Й Б І Л Ь Ш И Й ДАРУНОК. ...... $ 0.50 

Сценка-казка на святого Миколая. 

Леся Храплива: АНТИПКОВІ ПРИГОДИ, ілюстрації Ніни Му

дрик-Мриц. :.... $ 1.00 

Теж свято-миколаївська сценка. 

Леся Храплива: ЯРМАРОК М И Ш К И - Г Р И З И К Н И Ж К И . $1.25 

Сценка-ревія на Свято Книжки в новаків. 

Ганна Черінь: ЛИСТУВАННЯ, ілюстрації Любослава Гуца-

люка. $1.00 

Як Івась навчився писати листи, та не без пригод! 

Дмитро Чуб: ВОВЧЕНЯ. $0.25 

Маленькі оповідання та вірші про дітей і звірів. 

ївга Шугай (зладила) ІВАСИК-ОРЛИК. $0.30 

Оповідання та вірші, що їх легко й цікаво читати. 

ївга Шугай: НЕБЕСНИЙ ГІСТЬ. $1.00 

Сценки на святого Миколая та інші свята. Коли не можна 

їх вивести — варто хоч прочитати, вони цікаві! 

Михайло Яцків: РІЗДВЯНІ ТРОЯНДИ, ілюстрації Петра Хо

лодного. $ 0.50 

Легенди про Христа та Богоматір, особливо цікаві під 

Різдво. 

ПРОСІТЬ С В Я Т О Г О О Т Ц Я М И К О Л А Я , Щ О Б П Р И Н І С 

В А М Б А Г А Т О У К Р А Ї Н С Ь К И Х К Н И Ж О К ! 
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н о ь л и ь к о г о 

що це сліди ракуна. Ми знайшли 

особливі місця, куди ходили ло

вити вужів. Можливо, що на дру

гий рік батьки Петра теж куп

лять хату на ділянці на оселі. 

Дмитро 

С П О М И Н ІЗ В А К А Щ И 

Новак Дмитро Антонович із 

Монтреалу, Канада, пише: 

Дорогий „Готуйсю"! 

Я хочу Тобі написати, який я 

щасливий, що мої батьки мають 

хату на оселі „Батурин" і ми жи

вемо там влітку. Там зустрічав я 

в лісі й на болоті біля озера ба

гато слідів. Ми з Петром Левиць-

ким розглядали їх і вирішили, 

Готуйсь! 

Цього року ми мали ляльковий 

театр на оселі „Батурин" біля 

Монтреалу, в таборі „Євшан-Зіл-

ля". Цілий рш взявся негайно до 

малювання сценок та декорацій. 

Найважча робота — це було ви

роблення ляльок. Ми вживали 

всіх можливих матеріялів і зреш

тою ляльки вийшли дуже гарні. 

Ми поділилися працею: одні ро

били ляльки, другі приготовляли 

квитки вступу. Вони витинали їх 

із картону та писали кольорови

ми кредками ціни на них: п'ять 
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центів для дітей, десять центів 

для дорослих, а діти до шости ро

ків мали вільний вступ. Майже 

весь табір прийшов на наш вис

туп і ми були дуже вдоволені. 

Спершу ми дістали від нашої ко-

мандантки Людмили Левицької 

дозвіл тільки на одну виставу, 

але наш театр так усім подобав

ся, що ми дали ще другу. Ми за

робили шість долярів та рішили 

вислати їх новацькому журнали-

кові „Готуйсь". 

А від себе я пращаю Тебе, „Го

туйсю", бо цього року після табо

ру я перейшла до юнацтва. 

Готуйсь! 

Христя Мота, 

рій „Ластівки" із Монтреалу 

Дорогий „Готуйсю"! 

День був гарний-погідний. Усі 

веселі, вдоволені спішать до пла

стової домівки. В середині гамір

но. Новачки працюють, як му

рашки. У нас сьогодні, неділя 

третього листопада 1968 року — 

важна подія. Наше гніздо „Пта

шата" у Філядельфії святкує 

п'ятдесятиліття Листопадового 

Зриву. Під проводом сестричок, а 

головно сестрички Капій і зас

тупниці гніздової, сестрички Сла

ви Білас, прикрашено вже сцену. 

Вона прекрасна! По середині мо

дель львівського ратуша (його 

виконав дуже гарно пан М. Ка

пій) . Довкруги багато гілячок з 

різнобарвним осіннім листям. 

Правдива осінь у всій своїй кра

сі! Долівка вкрита теж жовто-

червоними листками різних де

рев, а між ними маленький вог

ник. Довкруги нього розсілися 

всі новачки. У всіх святочний на

стрій. Сама програма, що склада

лася з розповідей, декламацій та 

інсценізацій на тему незабутньо

го Листопада, була виконана не

звичайно гарно. Наші батьки, зі

брані на залі, дуже хвалили нас 

та нагородили рясними оплес

ками. 

Готуйсь! 

Новачка Лідія Демків 

Рій „Соловейки" 

Підписали новачки: Марта Ма-

єр, Люба Передерій, Рута Лисак, 

Люба Шевчук, Оля Саґала, На

талка Турченюк, Рома Когутяк, 

Люся Когутяк, Марта Левицька, 

Христя Мота, Уляна Світуха. 

СКІЛЬКИ У К Р А Ї Н С Ь К И Х К Н И Ж О К М А Є Т Е У В А Ш І Й 

Д О М А Ш Н І Й БІБЛІОТЕЦІ? К О Ж Е Н Н О В А К І Н О В А Ч К А 

П О В И Н Н І М А Т И ЇХ Я К Н А Й Б І Л Ь Ш Е ! 
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Щ О ПРИНЕСЕ СВЯТІШ М И К О Л А Й ? 

Довкруги цього образка знайдете назву найновішої книжечки 

для дітей, та імена автора й ілюстратора. А як шукати — приглянь

теся краще самі. 

ДОБРЕ ДІЛО НОВАКІВ 

Новаки Максим і Марко роз

продували на ярмарку перед Різ

двом книжечку „НОВАЦЬКИЙ 

ТАБІР", що її видав „Готуйсь". 

Кожен знає, що книжечка ця 

коштує 50 центів. Разом прода

ли вони книжечок за 10 долярів. 

Якби Максим був продав дві кни

жечки більше, а Марко дві кни

жечки менше, були б продали по 

однаковій кількості. Скільки про

дав Максим, а скільки Марко? 

„СТО" елю... 

Сто таких слів мабуть не знай

дете, але спробуйте знайти хоч 

десять слів, що будуть починати

ся на букви „сто", як сь „СТОвп". 

Після СТО можете додавати 

скільки букв потрібно, щоб лиш 

вийшло якесь слово. 
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